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וּבְיוֹם1֩
และในวนั
H3117

ים עֶשְׂרִ֨
ท่ียีส่บิ
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
สี่
H0702

דֶשׁ לַחֹ֣
ของเดือน
H2320

הַזֶּ֗ה
นี้
H2088

נֶאֶסְפ֤וּ
ชนชาติอิสราเอลได้มาชุมนุมกัน
H0622

בְנֵֽי־
บุตรหลาน

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

בְּצ֣וֹם
ด้วยการอดอาหาร
H6685

ים וּבְשַׂקִּ֔
และสวมผา้กระสอบ
H8242

וַאֲדָמָ֖ה
และมดีินอยู่
H0127

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
บนตัวพวกเขา

บดันี้ ในวนัท่ียีส่บิสีข่องเดือนนี้ ลกูหลานของอิสราเอลได้ชุมนุมกันด้วยการอดอาหาร และด้วยการนุ่งหม่ผา้กระสอบ 
และเอาดินใสบ่นตัวพวกเขา

2֙ דְלוּ וַיִּבָּֽ
และเชื้อสายได้แยกตัวออก
H0914

זֶרַ֣ע
เชื้อสาย
H2233

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

ל מִכֹּ֖
จากบรรดา
H3605

בְּנֵי֣
บุตรหลาน

נֵכָר֑
ต่างชาติ
H5236

וַיַּעַמְד֗וּ
และพวกเขาได้ยนื
H5975

֙ וַיִּתְוַדּוּ
และสารภาพ
H3034

עַל־
ถึง

ם אתֵיהֶ֔ חַטֹּ֣
บาปของพวกเขา

וַעֲוֹנ֖וֹת
และความชัว่ชา้
H5771

ם׃ אֲבֹתֵיהֶֽ
ของบรรพบุรุษของพวกเขา
H0001

และเชื้อสายของอิสราเอลได้แยกตนออกจากคนแปลกหน้าทัง้ปวง และยนืและสารภาพบาปทัง้หลายของตน 
และสารภาพบรรดาความชัว่ชา้แหง่บรรพบุรุษของพวกเขา

3֙ וַיָּקוּ֙מוּ
และพวกเขาลกุขึ้นยนื

עַל־
ท่ี

ם עָמְדָ֔
ท่ีของตน
H5977

יִּקְרְא֗וּ וַֽ
และพวกเขาอ่าน
H7121

פֶר בְּסֵ֨
ในหนังสอื

תּוֹרַ֧ת
ธรรมบญัญัติของ
H8451

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
พระเจา้ของพวกเขา
H0430

רְבִעִי֣ת
หนึ่งในสีส่ว่น
H7243

הַיּ֑וֹם
ของวนั
H3117

וּרְבִעִית֙
และอีกหนึ่งในสีส่ว่น
H7243

ים מִתְוַדִּ֣
สารภาพบาป
H3034

ים שְׁתַּחֲוִ֔ וּמִֽ
และนมสัการ
H7812

לַיהוָה֖
ต่อพระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
พระเจา้ของพวกเขา
H0430

פ
(จบ)

และพวกเขาลกุขึ้นในสถานท่ีของพวกเขา 
และอ่านในหนังสอืแหง่พระราชบญัญัติของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเขาอยูห่นึ่งในสีส่ว่นของกลางวนั 
และอีกหนึ่งในสีส่ว่นพวกเขาสารภาพและนมสัการพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเขา

קָם4 וַיָּ֜
และยนืขึ้น

ל־ עַֽ
บน

עֲלֵה֣ מַֽ
บนัได
H4608

הַלְוִיִּ֗ם
ของพวกเลวี
H3881

יֵשׁ֨וּעַ
เยชูอา
H3442

י וּבָנִ֜
และบานี
H1137

קַדְמִיאֵ֧ל
คัดมเีอล
H6934

שְׁבַנְיָה֛
เชบนัยาห์
H7645

בֻּנִּ֥י
บุนนี
H1138

שֵׁרֵבְיָה֖
เชเรบยาห์
H8274

בָּנִי֣
บานี
H1137

כְנָנִ֑י
เคนานี
H3662

֙ יִּזְעֲקוּ וַֽ
และพวกเขารอ้งทลู
H2199

בְּק֣וֹל
ด้วยเสยีง

גָּד֔וֹל
ดัง

אֶל־
ต่อ
H0413

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
พระเจา้ของพวกเขา
H0430

แล้วของคนเลวท่ีียนืขึ้นบนบนัไดม ีเยชูอา และบานี ขดัมเีอล เชบานิยาห ์บุนนี เชเรบยิาห ์บานี และเคนานี 
และได้รอ้งด้วยเสยีงดังต่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเขา
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וַיֹּאמְר֣ו5ּ
และพวกเลวกีล่าว
H0559

הַלְוִיִּ֡ם
พวกเลวี
H3881

יֵשׁ֣וּעַ
เยชูอา
H3442

קַדְמִיאֵל וְ֠
และคัดมเีอล
H6934

י בָּנִ֨
บานี
H1137

חֲשַׁבְנְיָ֜ה
ฮาชบัเนยาห์
H2813

בְיָה֤ שֵׁרֵֽ
เชเรบยาห์
H8274

הֽוֹדִיָּה֙
โฮดียาห์
H1941

שְׁבַנְיָה֣
เชบนัยาห์
H7645

חְיָ֔ה פְתַֽ
เปทาหยาห์
H6611

ק֗וּמוּ
จงลกุขึ้น

֙ בָּרֲכוּ
จงสรรเสรญิ
H1288

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
พระเจา้ของท่านทัง้หลาย
H0430

מִן־
ตัง้แต่

הָעוֹלָ֖ם
นิรนัดรก์าล
H5769

עַד־
จนถึง
H5704

הָעוֹלָם֑
นิรนัดรก์าล
H5769

֙ רְכוּ וִיבָֽ
และจงถวายพระพร
H1288

ם שֵׁ֣
พระนาม
H8034

ךָ כְּבוֹדֶ֔
อันรุง่โรจน์ของพระองค์
H3519

וּמְרוֹמַ֥ם
และเป็นท่ีเทิดทนู

עַל־
เหนือ

כָּל־
ทกุ
H3605

בְּרָכָ֖ה
คำาอวยพร
H1293

ה׃ וּתְהִלָּֽ
และคำาสรรเสรญิ
H8416

แล้วคนเลว ีเยชูอา และขดัมเีอล บานี ฮาชบันิยาห ์เชเรบยิาห ์โฮดียาห ์เชบานิยาห ์และเปธาหยิาห ์กล่าววา่ 
�จงยนืขึ้นและสรรเสรญิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่านตัง้แต่นิรนัดรก์าลจนนิรนัดรก์าล และสาธุการแด่พระนามอันรุง่โรจน์ของพระองค์ 
ซึ่งยิง่ใหญ่เหนือกวา่การขอบพระคณุและการสรรเสรญิทัง้ปวง

אַתָּה־6
พระองค์

ה֣וּא
ทรงเป็น
H1931

֮ יְהוָה
พระยาหเ์วห์
H3068

לְבַדֶּךָ֒
ผูเ้ดียว
H0905

]את[
พระองค์

ה( )אַתָּ֣
(พระองค์)

יתָ עָשִׂ֡
ทรงสรา้ง

ת־ אֶֽ
(ซึ่ง)
H0853

הַשָּׁמַיִם֩
สวรรค์
H8064

י שְׁמֵ֨
ฟา้สวรรค์
H8064

יִם הַשָּׁמַ֜
อันสงูสดุ
H8064

וְכָל־
และบรรดา
H3605

ם צְבָאָ֗
กองทัพแหง่สวรรค์

רֶץ הָאָ֜
แผน่ดินโลก
H0776

וְכָל־
และทกุสิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ עָלֶי֙הָ
อยูบ่นนัน้

הַיַּמִּים֙
ท้องทะเล
H3220

וְכָל־
และทกุสิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ם בָּהֶ֔
อยูใ่นนัน้

ה וְאַתָּ֖
และพระองค์

מְחַיֶּ֣ה
ทรงประทานชวีติ
H2421

אֶת־
แก่
H0853

ם כֻּלָּ֑
ทกุสิง่
H3605

א וּצְבָ֥
และกองทัพ

יִם הַשָּׁמַ֖
แหง่สวรรค์
H8064

לְךָ֥
กราบนมสัการ

ים׃ מִשְׁתַּחֲוִֽ
พระองค์
H7812

พระองค์ คือพระองค์เอง ทรงเป็นพระเยโฮวาหอ์งค์เดียว พระองค์ได้ทรงสรา้งฟา้สวรรค์ สวรรค์แหง่ฟา้สวรรค์ทัง้ปวง 
พรอ้มกับบรวิารทัง้สิน้แหง่ฟา้สวรรค์นัน้ แผน่ดินโลกและบรรดาสิง่ท่ีอยูใ่นแผน่ดินโลกนัน้ ทะเลและบรรดาสิง่ท่ีอยูใ่นทะเลนัน้ 
และพระองค์ได้ทรงรกัษาสิง่ทัง้ปวงเหล่านัน้ไว ้และบรวิารแหง่ฟา้สวรรค์ก็นมสัการพระองค์

אַתָּה־7
พระองค์

הוּא֙
ทรงเป็น
H1931

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ים הָאֱלֹהִ֔
พระเจา้
H0430

ר אֲשֶׁ֤
ผูซ้ึ่ง

֙ בָּחַרְ֙תָּ
ทรงเลือก
H0977

ם בְּאַבְרָ֔
อับราม
H0087

וְהוֹצֵאת֖וֹ
และทรงนำาเขาออกมา
H3318

מֵא֣וּר
จากเมอืงอูร์

ים כַּשְׂדִּ֑
ของชาวเคลเดีย
H3778

מְתָּ וְשַׂ֥
และทรงตัง้

שְּׁמ֖וֹ
ชื่อของเขา
H8034

ם׃ אַבְרָהָֽ
อับราฮัม
H0085

พระองค์ทรงเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ ผูไ้ด้ทรงเลือกสรรอับราม และได้ทรงนำาท่านออกมาจากเมอืงเออรแ์หง่ประเทศเคลเดีย 
และได้ประทานนามแก่ท่านวา่อับราฮัม

וּמָצָא֣ת8ָ
และทรงพบ
H4672

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

֮ לְבָבוֹ
จติใจของเขา
H3824

נֶאֱמָן֣
ซื่อสตัย์
H0539

לְפָנֶיךָ֒
ต่อพระพกัตรพ์ระองค์
H6440

וְכָר֨וֹת
และทรงทำา
H3772

עִמּ֜וֹ
กับเขา

ית הַבְּרִ֗
พนัธสญัญา
H1285

ת לָתֵ֡
ท่ีจะประทาน
H5414

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

֩ אֶרֶץ
แผน่ดิน
H0776

י הַכְּנַעֲנִ֨
ของคนคานาอัน

י הַחִתִּ֜
คนฮิตไทต์
H2850

י הָאֱמֹרִ֧
คนอาโมไรต์
H0567

וְהַפְּרִזִּ֛י
และคนเปรสิซี
H6522

י וְהַיְבוּסִ֥
และคนเยบุส
H2983

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֖
และคนเกอรก์าชี
H1622

לָתֵ֣ת
เพื่อประทาน
H5414

לְזַרְע֑וֹ
แก่เชื้อสายของเขา
H2233

וַתָּקֶ֙ם֙
และพระองค์ทรงทำาใหส้ำาเรจ็

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יךָ דְּבָרֶ֔
พระดำารสัของพระองค์
H1697

י כִּ֥
เพราะ

יק צַדִּ֖
พระองค์ทรงเท่ียงธรรม
H6662

תָּה׃ אָֽ
พระองค์

และพระองค์ได้ทรงเหน็วา่ใจของท่านสตัยซ์ื่อต่อพระพกัตรพ์ระองค์ และได้ทรงกระทำาพนัธสญัญากับท่าน 
ท่ีจะประทานแผน่ดินของคนคานาอัน คนฮิตไทต์ คนอาโมไรต์ และคนเปรสิซ ีและคนเยบุส และคนเกอรก์าชใีหแ้ก่ท่าน 
เพื่อจะประทานแผน่ดินนัน้ ขา้พเจา้กล่าววา่ แก่เชื้อสายของท่าน และได้ทรงกระทำาใหค้ำาตรสัทัง้หลายของพระองค์สำาเรจ็ 
เพราะพระองค์ทรงชอบธรรม
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רֶא9 וַתֵּ֛
และพระองค์ทรงเหน็
H7200

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עֳנִ֥י
ความทกุขย์าก
H6040

ינוּ אֲבֹתֵ֖
ของบรรพบุรุษของเรา
H0001

בְּמִצְרָ֑יִם
ในอียปิต์
H4714

וְאֶת־
และ
H0853

ם זַעֲקָתָ֥
เสยีงรอ้งทลูของพวกเขา
H2201

עְתָּ שָׁמַ֖
พระองค์ทรงฟงั
H8085

עַל־
ท่ี

יַם־
ทะเล
H3220

סֽוּף׃
แดง
H5488

และได้ทอดพระเนตรความทกุขใ์จของบรรพบุรุษของพวกขา้พระองค์ในอียปิต์ และได้ทรงสดับฟงัเสยีงรอ้งทกุขข์องพวกเขาขา้งทะเลแดง

תִּתֵּן10 וַ֠
และพระองค์ทรงกระทำา
H5414

ת אֹתֹ֨
หมายสำาคัญ
H0226

ים פְתִ֜ וּמֹֽ
และการอัศจรรย์
H4159

ה בְּפַרְעֹ֤
ต่อฟาโรห์
H6547

וּבְכָל־
และต่อบรรดา
H3605

֙ עֲבָדָיו
ขา้ราชการของเขา
H5650

וּבְכָל־
และต่อประชาชนทัง้สิน้
H3605

עַם֣
ใน

אַרְצ֔וֹ
แผน่ดินของเขา
H0776

י כִּ֣
เพราะ

עְתָּ יָדַ֔
พระองค์ทรงทราบ
H3045

י כִּ֥
วา่

הֵזִ֖ידוּ
พวกเขาหยิง่จองหอง
H2102

עֲלֵיהֶם֑
ต่อพวกเขา

עַשׂ־ וַתַּֽ
และพระองค์ทรงสรา้ง

לְךָ֥
สำาหรบัพระองค์

ם שֵׁ֖
พระนาม
H8034

כְּהַיּ֥וֹם
จนถึงทกุวนั
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และได้ทรงกระทำาบรรดาหมายสำาคัญและการมหศัจรรยทั์ง้หลายสูฟ้าโรห ์และขา้ราชการทัง้สิน้ของท่าน 
และต่อประชาชนทัง้สิน้แหง่แผน่ดินของท่าน เพราะพระองค์ทรงทราบวา่พวกเขาได้ประพฤติอยา่งหยิง่ยโสต่อบรรพบุรุษนัน้ 
ดังนัน้พระนามของพระองค์จงึได้ลือไป ดังทกุวนันี้

וְהַיָּם11֙
และทะเล
H3220

עְתָּ בָּקַ֣
พระองค์ทรงแยก
H1234

ם לִפְנֵיהֶ֔
ต่อหน้าพวกเขา
H6440

עַבְר֥וּ וַיַּֽ
และพวกเขาขา้มไป

בְתוֹךְ־
กลาง
H8432

הַיָּ֖ם
ทะเล
H3220

ה בַּיַּבָּשָׁ֑
บนดินแหง้
H3004

אֶת־ וְֽ
และผูท่ี้
H0853

ם דְפֵיהֶ֜ רֹ֨
ไล่ตามพวกเขา
H7291

הִשְׁלַכְ֧תָּ
พระองค์ทรงโยน
H7993

בִמְצוֹלֹ֛ת
ลงในท่ีลึก
H4688

כְּמוֹ־
เหมอืน
H3644

בֶן אֶ֖
หนิ
H0068

יִם בְּמַ֥
ในน้ำ า
H4325

ים׃ עַזִּֽ
อันเชีย่วกราก
H5794

และพระองค์ได้ทรงแยกทะเลต่อหน้าพวกเขา เพื่อพวกเขาจงึเดินขา้มไปท่ามกลางทะเลบนดินแหง้ และบรรดาผูท่ี้ขม่เหงพวกเขา 
พระองค์ได้ทรงเหวีย่งลงในท่ีลึกทัง้หลาย ดจุเหวีย่งหนิก้อนหนึ่งลงไปในกระแสน้ำ าอันไหลเชีย่ว

וּבְעַמּ֣וּד12
และด้วยเสาเมฆ
H5982

ן עָנָ֔
เมฆ
H6051

ם הִנְחִיתָ֖
พระองค์ทรงนำาพวกเขา
H5148

יוֹמָם֑
ในเวลากลางวนั
H3119

וּבְעַמּ֥וּד
และด้วยเสาไฟ
H5982

אֵשׁ֙
ไฟ
H0784

יְלָה לַ֔
ในเวลากลางคืน
H3915

לְהָאִ֣יר
เพื่อสอ่งสวา่ง
H0215

ם לָהֶ֔
แก่พวกเขา
H1992

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
หนทาง
H1870

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

יֵֽלְכוּ־
พวกเขาจะเดิน
H3212

הּ׃ בָֽ
ไป

ยิง่กวา่นัน้พระองค์ได้ทรงนำาพวกเขาในตอนกลางวนัด้วยเสาเมฆ และในตอนกลางคืนด้วยเสาเพลิง 
เพื่อใหแ้สงแก่พวกเขาในทางท่ีพวกเขาควรจะไป

וְעַל13֤
และบน

הַר־
ภเูขา
H2022

֙ סִינַי
ซนีาย
H5514

דְתָּ יָרַ֔
พระองค์ทรงเสด็จลงมา
H3381

ר וְדַבֵּ֥
และตรสั
H1696

עִמָּהֶ֖ם
กับพวกเขา

מִשָּׁמָיִ֑ם
จากสวรรค์
H8064

ן וַתִּתֵּ֨
และพระองค์ทรงประทาน
H5414

ם לָהֶ֜
แก่พวกเขา

ים מִשְׁפָּטִ֤
กฎหมาย
H4941

יְשָׁרִים֙
ท่ีเท่ียงธรรม
H3477

וְתוֹר֣וֹת
และธรรมบญัญัติ
H8451

ת אֱמֶ֔
แหง่ความจรงิ
H0571

ים חֻקִּ֥
กฎเกณฑ์
H2706

וּמִצְוֹ֖ת
และพระบญัญัติ
H4687

ים׃ טוֹבִֽ
ท่ีดี

พระองค์ได้เสด็จลงมาบนภเูขาซนีายด้วย และได้ตรสักับพวกเขาจากฟา้สวรรค์ และได้ประทานคำาตัดสนิอันชอบธรรม 
และพระราชบญัญัติท่ีแท้จรงิ กฎเกณฑ์และพระบญัญัติท่ีดีแก่พวกเขา
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וְאֶת־14
และ
H0853

ת שַׁבַּ֥
วนัสะบาโต
H7676

קָדְשְׁךָ֖
อันบรสิทุธิข์องพระองค์
H6944

הוֹדַ֣עַתָ  
พระองค์ทรงสำาแดง
H3045

לָהֶם֑
แก่พวกเขา

וּמִצְו֤וֹת
และพระบญัญัติ
H4687

וְחֻקִּים֙
และกฎเกณฑ์
H2706

ה וְתוֹרָ֔
และธรรมบญัญัติ
H8451

יתָ צִוִּ֣
พระองค์ทรงบญัญัติ
H6680

ם לָהֶ֔
แก่พวกเขา

בְּיַד֖
โดยมอื
H3027

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
ผูร้บัใชข้องพระองค์
H5650

และได้ทรงใหพ้วกเขาทราบถึงวนัสะบาโตอันบรสิทุธิข์องพระองค์ และได้ทรงบญัชาบรรดาขอ้บงัคับ กฎเกณฑ์ทัง้หลาย 
และพระราชบญัญัติต่าง ๆ แก่พวกเขา โดยมอืของโมเสสผูร้บัใชข้องพระองค์

לֶחֶם15 וְ֠
และขนมปัง
H3899

יִם מִשָּׁמַ֜
จากสวรรค์
H8064

נָתַ֤תָּה
พระองค์ทรงประทาน
H5414

לָהֶם֙
แก่พวกเขา

ם לִרְעָבָ֔
เมื่อหวิ
H7458

יִם וּמַ֗
และน้ำ า
H4325

לַע מִסֶּ֛
จากหนิผา
H5553

אתָ הוֹצֵ֥
พระองค์ทรงนำาออกมา
H3318

לָהֶ֖ם
แก่พวกเขา

לִצְמָאָם֑
เมื่อกระหาย
H6772

אמֶר וַתֹּ֣
และพระองค์ตรสั
H0559

ם לָהֶ֗
แก่พวกเขา

לָבוֹא֙
ใหเ้ขา้ไป
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
ยดึครอง
H3423

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

אתָ נָשָׂ֥
พระองค์ทรงยกพระหตัถ์ขึ้น
H5375

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יָדְךָ֖
พระหตัถ์ของพระองค์
H3027

ת לָתֵ֥
เพื่อประทาน
H5414

ם׃ לָהֶֽ
แก่พวกเขา

และได้ประทานอาหารแก่พวกเขาจากฟา้สวรรค์แก้ความหวิของพวกเขา 
และได้ทรงนำาน้ำ าออกมาจากศิลาใหพ้วกเขาแก้ความกระหายของพวกเขา และได้ทรงสญัญาแก่พวกเขาวา่ 
พวกเขาจะเขา้ไปยดึแผน่ดินซึ่งพระองค์ได้ทรงปฏิญาณวา่จะประทานใหพ้วกเขานัน้

וְהֵ֥ם16
แต่พวกเขา
H1992

ינוּ וַאֲבֹתֵ֖
และบรรพบุรุษของเรา
H0001

הֵזִי֑דוּ
กระทำาการหยิง่จองหอง
H2102

֙ וַיַּקְשׁוּ
และทำาคอแขง็
H7185

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם עָרְפָּ֔
คอของพวกเขา
H6203

א ֹ֥ וְל
และไม่
H3808

שָׁמְע֖וּ
ฟงั
H8085

אֶל־
ตาม
H0413

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
พระบญัญัติของพระองค์
H4687

แต่พวกเขา และบรรพบุรุษของพวกขา้พระองค์ได้ประพฤติอยา่งหยิง่ยโส และทำาใหค้อของตนแขง็ 
และไมไ่ด้ตัง้ใจฟงัพระบญัญัติทัง้หลายของพระองค์

וַיְמָאֲנ֣ו17ּ
และพวกเขาปฏิเสธ
H3985

עַ לִשְׁמֹ֗
ท่ีจะฟงั
H8085

וְלאֹ־
และไม่
H3808

זָכְר֤וּ
ระลึกถึง
H2142

נִפְלְאֹתֶי֙ךָ֙
การอัศจรรยข์องพระองค์
H6381

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

יתָ עָשִׂ֣
พระองค์ทรงกระทำา

ם עִמָּהֶ֔
กับพวกเขา

֙ וַיַּקְשׁוּ
และทำาคอแขง็
H7185

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם עָרְפָּ֔
คอของพวกเขา
H6203

וַיִּתְּנוּ־
และตัง้
H5414

אשׁ ֹ֛ ר
หวัหน้า

לָשׁ֥וּב
เพื่อกลับไป
H7725

ם לְעַבְדֻתָ֖
สูค่วามเป็นทาส
H5659

בְּמִרְיָם֑
ในการกบฏ
H4805

וְאַתָּה֩
แต่พระองค์

אֱל֨וֹהַּ
พระเจา้
H0433

סְלִיח֜וֹת
แหง่การอภัย
H5547

חַנּ֧וּן
ทรงพระคณุ
H2587

וְרַח֛וּם
และเมตตา
H7349

רֶךְ־ אֶֽ
ชา้
H0750

יִם אַפַּ֥
กริว้
H0639

וְרַב־
และอุดมด้วย

]וחסד[
ความรกัมัน่คง

סֶד  ( )חֶ֖
(ความรกัมัน่คง)

א ֹ֥ וְל
และไม่
H3808

ם׃ עֲזַבְתָּֽ
ทรงทอดท้ิงพวกเขา

และปฏิเสธท่ีจะเชื่อฟงั และไมเ่อาใจใสใ่นบรรดาการมหศัจรรยข์องพระองค์ท่ีพระองค์ได้ทรงกระทำาท่ามกลางพวกเขา แต่ทำาใหค้อของตนแขง็ 
และในการกบฏของพวกเขานัน้ได้แต่งตัง้หวัหน้าคนหนึ่งเพื่อจะกลับไปสูค่วามเป็นทาสของพวกเขา 
แต่พระองค์ทรงเป็นพระเจา้พรอ้มท่ีจะทรงใหอ้ภัย ทรงเปี่ ยมด้วยพระคณุและพระเมตตา กริว้ชา้ และทรงมคีวามกรุณาใหญ่ยิง่ 
และมไิด้ทรงละท้ิงพวกเขา
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ף18 אַ֗
แมแ้ต่วา่
H0637

י־ כִּֽ
เมื่อ

עָשׂ֤וּ
พวกเขาทำา

לָהֶם֙
สำาหรบัตัวเอง

עֵגֶ֣ל
ลกูโค
H5695

ה מַסֵּכָ֔
หล่อหลอม

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
และกล่าววา่
H0559

זֶה֣
นี่
H2088

יךָ אֱלֹהֶ֔
คือพระเจา้ของท่าน
H0430

ר אֲשֶׁ֥
ผูซ้ึ่ง

הֶעֶלְךָ֖
นำาท่านขึ้นมา
H5927

מִמִּצְרָ֑יִם
จากอียปิต์
H4714

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
และพวกเขากระทำา

נֶאָצ֖וֹת
การหมิน่ประมาท

גְּדֹלֽוֹת׃
อันยิง่ใหญ่

ใชแ่ล้ว เมื่อพวกเขาได้สรา้งรูปววัหล่อไวส้ำาหรบัตน และกล่าววา่ �นี่คือพระเจา้ของเจา้ ผูไ้ด้ทรงนำาเจา้ขึ้นมาจากอียปิต์� 
และได้กระทำาบรรดาการยัว่ยุอยา่งใหญ่หลวง

וְאַתָּה19֙
แต่พระองค์

בְּרַחֲמֶי֣ךָ
ด้วยความเมตตา

ים רַבִּ֔ הָֽ
อันยิง่ใหญ่

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ם עֲזַבְתָּ֖
ทรงทอดท้ิงพวกเขา

ר בַּמִּדְבָּ֑
ในถ่ินกันดาร

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עַמּ֣וּד
เสาเมฆ
H5982

עָנָן הֶ֠
เมฆ
H6051

לאֹ־
ไม่
H3808

ר סָ֨
หนัไป
H5493

מֵעֲלֵיהֶ֤ם
จากพวกเขา

בְּיוֹמָם֙
ในเวลากลางวนั
H3119

לְהַנְחֹתָ֣ם
เพื่อนำาพวกเขา
H5148

רֶךְ בְּהַדֶּ֔
ในทาง
H1870

וְאֶת־
และ
H0853

עַמּ֨וּד
เสาไฟ
H5982

הָאֵ֤שׁ
ไฟ
H0784

בְּלַיְ֙לָה֙
ในเวลากลางคืน
H3915

לְהָאִ֣יר
เพื่อสอ่งสวา่ง
H0215

ם לָהֶ֔
แก่พวกเขา

וְאֶת־
และ
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
หนทาง
H1870

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

יֵֽלְכוּ־
พวกเขาจะเดิน
H3212

הּ׃ בָֽ
ไป

ถึงอยา่งนัน้ พระองค์โดยบรรดาพระเมตตาอเนกอนันต์ของพระองค์ ไมไ่ด้ทรงละท้ิงพวกเขาในถ่ินทรุกันดาร 
เสาเมฆไมไ่ด้พรากไปจากพวกเขาในเวลากลางวนัเพื่อนำาพวกเขาในทางนัน้ และเสาเพลิงในเวลากลางคืนเพื่อใหแ้สงสวา่งแก่พวกเขา 
และนำาทางซึ่งพวกเขาควรจะไป

וְרוּחֲך20ָ֨
และพระวญิญาณของพระองค์
H7307

ה הַטּוֹבָ֔
อันดีงาม

תָּ נָתַ֖
พระองค์ทรงประทาน
H5414

לְהַשְׂכִּילָם֑
เพื่อสอนพวกเขา

וּמַנְךָ֙
และมานา

לאֹ־
ไม่
H3808

מָנַעְ֣תָּ
ทรงหา้ม
H4513

ם מִפִּיהֶ֔
จากปากของพวกเขา
H6310

וּמַ֛יִם
และน้ำ า
H4325

תָּה נָתַ֥
พระองค์ทรงประทาน
H5414

לָהֶ֖ם
แก่พวกเขา

ם׃ לִצְמָאָֽ
เมื่อกระหาย
H6772

พระองค์ได้ประทานพระวญิญาณอันประเสรฐิของพระองค์เพื่อสัง่สอนพวกเขาด้วย 
และไมไ่ด้ทรงยบัยัง้มานาของพระองค์เสยีจากปากของพวกเขา และได้ประทานน้ำ าแก่พวกเขาสำาหรบัความกระหายของพวกเขา

ים21 וְאַרְבָּעִ֥
และสีส่บิ
H0705

שָׁנָה֛
ปี
H8141

ם כִּלְכַּלְתָּ֥
พระองค์ทรงเล้ียงดพูวกเขา
H3557

ר בַּמִּדְבָּ֖
ในถ่ินกันดาร

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

חָסֵר֑וּ
ขาดแคลน
H2637

תֵיהֶם֙ שַׂלְמֹֽ
เสื้อผา้ของพวกเขา
H8008

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

בָל֔וּ
เก่า
H1086

וְרַגְלֵיהֶ֖ם
และเท้าของพวกเขา
H7272

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

קוּ׃ בָצֵֽ
บวม
H1216

ใชแ่ล้ว พระองค์ได้ทรงประคับประคองพวกเขาไวใ้นถ่ินทรุกันดารสีส่บิปี จนพวกเขาไมไ่ด้ขาดสิง่ใดเลย เสื้อผา้ของพวกเขาไมข่าดวิน่ 
และเท้าของพวกเขาไมไ่ด้บวม

ן22 וַתִּתֵּ֨
และพระองค์ทรงประทาน
H5414

לָהֶ֤ם
แก่พวกเขา

מַמְלָכוֹת֙
อาณาจกัรทัง้หลาย
H4467

ים וַעֲמָמִ֔
และชนชาติทัง้หลาย

ם תַּחְלְקֵ֖ וַֽ
และทรงแบง่พวกเขา

לְפֵאָה֑
ไปทกุมุม
H6285

ירְשׁ֞וּ וַיִּֽ
และพวกเขายดึครอง
H3423

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดินของ
H0776

סִיח֗וֹן
สโีฮน
H5511

וְאֶת־
และ
H0853

אֶרֶ֙ץ֙
แผน่ดินของ
H0776

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ์
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
เมอืงเฮชโบน
H2809

וְאֶת־
และ
H0853

רֶץ אֶ֖
แผน่ดินของ
H0776

ע֥וֹג
โอก
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิแ์หง่
H4428

ׁן׃ הַבָּשָֽ
บาชาน
H1316
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ยิง่กวา่นัน้ พระองค์ได้ทรงมอบบรรดาราชอาณาจกัรและชนชาติทัง้หลายแก่พวกเขา และทรงปันใหพ้วกเขาตามเขตแดนต่าง ๆ 
ดังนัน้พวกเขาจงึได้ยดึแผน่ดินสโิหน และแผน่ดินของกษัตรยิแ์หง่เมอืงเฮชโบน และแผน่ดินของโอกกษัตรยิแ์หง่เมอืงบาชาน

וּבְנֵיהֶם23֣
และบุตรหลานของพวกเขา

יתָ הִרְבִּ֔
พระองค์ทรงทำาใหท้วคีณู

י כְּכֹכְבֵ֖
ดังดาว
H3556

הַשָּׁמָיִ֑ם
บนฟา้สวรรค์
H8064

וַתְּבִיאֵם֙
และพระองค์ทรงนำาพวกเขาเขา้ไป
H0935

אֶל־
ใน
H0413

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

רְתָּ אָמַ֥
พระองค์ทรงตรสั
H0559

לַאֲבֹתֵיהֶ֖ם
แก่บรรพบุรุษของพวกเขา
H0001

לָב֥וֹא
ใหเ้ขา้ไป
H0935

שֶׁת׃ לָרָֽ
ยดึครอง
H3423

พระองค์ได้ทรงทวลีกูหลานของพวกเขาใหม้ากขึ้นดจุดวงดาวมากมายแหง่ฟา้สวรรค์ด้วย และได้ทรงนำาพวกเขาเขา้ไปในแผน่ดินนัน้ 
ซึ่งพระองค์ได้ทรงสญัญาไวกั้บบรรพบุรุษของพวกเขาวา่ พวกเขาควรเขา้ไปยดึมนัเสยี

או24ּ וַיָּבֹ֤
และบุตรหลานได้เขา้มา
H0935

הַבָּנִים֙
บุตร

ירְשׁ֣וּ וַיִּֽ
และยดึครอง
H3423

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดินนัน้
H0776

ע וַתַּכְנַ֨
และพระองค์ทรงปราบปราม
H3665

ם לִפְנֵיהֶ֜
ต่อหน้าพวกเขา
H6440

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יֹשְׁבֵ֤י
ชาวเมอืง
H3427

הָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดินนัน้
H0776

ים הַכְּנַעֲ֣נִ֔
ชาวคานาอัน

תִּתְּנֵם֖ וַֽ
และทรงมอบพวกเขา
H5414

בְּיָדָ֑ם
ไวใ้นมอืของพวกเขา
H3027

וְאֶת־
และ
H0853

מַלְכֵיהֶם֙
กษัตรยิข์องพวกเขา
H4428

וְאֶת־
และ
H0853

מְמֵי֣ עַֽ
ชนชาติทัง้หลาย

רֶץ הָאָ֔
แหง่แผน่ดิน
H0776

לַעֲשׂ֥וֹת
เพื่อกระทำา

בָּהֶ֖ם
ต่อพวกเขา

כִּרְצוֹנָֽם׃
ตามประสงค์
H7522

ดังนัน้ ลกูหลานเหล่านัน้จงึเขา้ไปและยดึแผน่ดินนัน้ และพระองค์ได้ทรงปราบปรามชาวแผน่ดินนัน้ คือคนคานาอันต่อหน้าพวกเขา 
และได้ทรงมอบคนเหล่านัน้ไวใ้นมอืของพวกเขา พรอ้มกับบรรดากษัตรยิข์องคนเหล่านัน้ และชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดินนัน้ 
เพื่อพวกเขาจะกระทำาต่อคนเหล่านัน้ตามชอบใจของพวกเขา

יִּלְכְּד֞ו25ּ וַֽ
และพวกเขายดึ
H3920

ים עָרִ֣
เมอืงทัง้หลาย

֮ בְּצֻרוֹת
ท่ีมปีอ้ม
H1219

וַאֲדָמָה֣
และดิน
H0127

שְׁמֵנָה֒
อันอุดมสมบูรณ์
H8082

ירְשׁ֡וּ וַיִּֽ
และพวกเขายดึครอง
H3423

ים בָּתִּ֣
บา้นเรอืน

אִים־ מְלֵֽ
ท่ีเต็มด้วย
H4392

כָּל־
ทกุ
H3605

ט֠וּב
สิง่ดี
H2898

בֹּר֨וֹת
บอ่น้ำ า

ים חֲצוּבִ֜
ท่ีขุดไว้
H2672

ים כְּרָמִ֧
สวนองุ่น
H3754

ים וְזֵיתִ֛
และสวนมะกอก
H2132

וְעֵ֥ץ
และต้นไม้
H6086

מַאֲכָ֖ל
ผลไม้
H3978

ב לָרֹ֑
อยา่งมากมาย
H7230

וַיֹּאכְל֤וּ
และพวกเขากิน
H0398

֙ יִּשְׂבְּעוּ וַֽ
และอ่ิมหนำา
H7646

ינוּ וַיַּשְׁמִ֔
และเป็นพี
H8080

תְעַדְּנ֖וּ וַיִּֽ
และเพลิดเพลิน
H5727

בְּטוּבְךָ֥
ด้วยความดีงาม
H2898

הַגָּדֽוֹל׃
อันยิง่ใหญ่ของพระองค์

และพวกเขาได้เขา้ยดึนครต่าง ๆ ท่ีเขม้แขง็ และแผน่ดินอุดม และถือกรรมสทิธิบ์า้นหลายหลังซึ่งเต็มไปด้วยของดีทัง้นัน้ 
บรรดาบอ่น้ำ าซึ่งขุดแล้ว สวนองุ่นทัง้หลาย และสวนมะกอกทัง้ปวง และต้นผลไมม้ากมาย ดังนัน้พวกเขาจงึได้กินและอ่ิม และเริม่อ้วนพ ี
และพวกเขาได้ชื่นชมยนิดีในความดีอันยิง่ใหญ่ของพระองค์

וַיַּמְר֨ו26ּ
แต่พวกเขากบฏ
H4784

יִּמְרְד֜וּ וַֽ
และต่อต้าน
H4775

ךְ בָּ֗
ต่อพระองค์

כוּ וַיַּשְׁלִ֤
และพวกเขาโยนท้ิง
H7993

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

תְךָ֙ תּוֹרָֽ
ธรรมบญัญัติของพระองค์
H8451

אַחֲרֵ֣י
ไวข้า้งหลัง

גַוָּ֔ם
หลังของพวกเขา
H1458

וְאֶת־
และบรรดา
H0853

נְבִיאֶי֣ךָ
ผูเ้ผยพระวจนะของพระองค์
H5030

גוּ הָרָ֔
พวกเขาฆา่
H2026

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ידוּ הֵעִ֥
เตือน

בָ֖ם
พวกเขา

לַהֲשִׁיבָם֣
เพื่อนำาพวกเขากลับมา
H7725

אֵלֶי֑ךָ
หาพระองค์
H0413

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
และพวกเขากระทำา

נֶאָצ֖וֹת
การหมิน่ประมาท

גְּדוֹלֹֽת׃
อันยิง่ใหญ่

แต่อยา่งไรก็ตาม พวกเขาก็ไมเ่ชื่อฟงัและได้กบฏต่อพระองค์ และเหวีย่งพระราชบญัญัติของพระองค์ไวเ้บื้องหลังพวกเขา 
และได้ฆา่พวกผูพ้ยากรณ์ของพระองค์ ผูซ้ึ่งได้ตักเตือนพวกเขาเพื่อหนัพวกเขากลับมาหาพระองค์ 
และพวกเขาได้กระทำาบรรดาการยัว่ยุอยา่งใหญ่หลวง
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תִּתְּנֵם27֙ וַֽ
และพระองค์ทรงมอบพวกเขา
H5414

בְּיַד֣
ไวใ้นมอื
H3027

ם רֵיהֶ֔ צָֽ
ของศัตรูของพวกเขา

רוּ וַיָּצֵ֖
และศัตรูเบยีดเบยีน
H3334

לָהֶם֑
พวกเขา

וּבְעֵת֤
และในเวลา
H6256

רָתָם֙ צָֽ
ทกุขย์ากของพวกเขา

יִצְעֲק֣וּ
พวกเขารอ้งทลู
H6817

יךָ אֵלֶ֔
ต่อพระองค์
H0413

וְאַתָּה֙
และพระองค์

מִשָּׁמַיִ֣ם
จากสวรรค์
H8064

ע תִּשְׁמָ֔
ทรงฟงั
H8085

וּֽכְרַחֲמֶי֣ךָ
และตามความเมตตา

ים רַבִּ֗ הָֽ
อันยิง่ใหญ่

ן תִּתֵּ֤
ทรงประทาน
H5414

לָהֶם֙
แก่พวกเขา

ים מֽוֹשִׁיעִ֔
ผูช้ว่ยกู้
H3467

וְיוֹשִׁיע֖וּם
และทรงชว่ยพวกเขาใหร้อด
H3467

מִיַּ֥ד
จากมอื
H3027

ם׃ צָרֵיהֶֽ
ของศัตรูของพวกเขา

เหตฉุะนัน้พระองค์จงึได้ทรงมอบพวกเขาไวใ้นมอืของบรรดาศัตรูของพวกเขา ผูไ้ด้ก่อกวนพวกเขา 
และในเวลาแหง่ความลำาบากของพวกเขานัน้ เมื่อพวกเขาได้รอ้งทลูต่อพระองค์ พระองค์ก็ทรงสดับฟงัพวกเขาจากสวรรค์ 
และตามพระเมตตาอเนกอนันต์ของพระองค์ พระองค์ได้ประทานบรรดาผูช้ว่ยใหร้อดแก่พวกเขา 
ผูไ้ด้ชว่ยพวกเขาใหร้อดพน้จากมอืของบรรดาศัตรูของพวกเขา

וּכְנ֣וֹח28ַ
แต่เมื่อสงบ
H5117

ם לָהֶ֔
แก่พวกเขา

יָשׁ֕וּבוּ
พวกเขาก็กลับไป
H7725

לַעֲשׂ֥וֹת
กระทำา

ע רַ֖
ชัว่

לְפָנֶי֑ךָ
ต่อพระพกัตรพ์ระองค์
H6440

ם עַזְבֵ֞ וַתַּֽ
และพระองค์ทรงทอดท้ิงพวกเขา

בְּיַד֤
ไวใ้นมอื
H3027

יְבֵיהֶם֙ אֹֽ
ของศัตรูของพวกเขา
H0341

וַיִּרְדּ֣וּ
และศัตรูปกครอง

ם בָהֶ֔
พวกเขา

֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
และพวกเขากลับมา
H7725

וַיִּזְעָק֔וּךָ
และรอ้งทลูต่อพระองค์
H2199

ה וְאַתָּ֞
และพระองค์

מִשָּׁמַ֧יִם
จากสวรรค์
H8064

תִּשְׁמַ֛ע
ทรงฟงั
H8085

וְתַצִּילֵ֥ם
และทรงชว่ยพวกเขาใหร้อด
H5337

יךָ רַחֲמֶ֖ כְּֽ
ตามความเมตตาของพระองค์

רַבּ֥וֹת
หลาย

ים׃ עִתִּֽ
ครัง้
H6256

แต่หลังจากพวกเขาได้พกัสงบแล้ว พวกเขาก็กระทำาความชัว่รา้ยต่อพระพกัตรพ์ระองค์อีก 
ฉะนัน้พระองค์จงึทรงละพวกเขาไวใ้นมอืของบรรดาศัตรูของพวกเขา จนคนเหล่านัน้มอีำานาจครอบครองเหนือพวกเขา 
ถึงกระนัน้เมื่อพวกเขาหนัมาและรอ้งทลูต่อพระองค์ พระองค์ทรงสดับฟงัพวกเขาจากสวรรค์ 
และหลายครัง้หลายหนพระองค์ได้ทรงชว่ยพวกเขาใหพ้น้ตามบรรดาพระเมตตาของพระองค์

עַד29 וַתָּ֨
และพระองค์ทรงเตือน

ם בָּהֶ֜
พวกเขา

לַהֲשִׁיבָם֣
เพื่อนำาพวกเขากลับมา
H7725

אֶל־
สู่
H0413

ךָ תּוֹרָתֶ֗
ธรรมบญัญัติของพระองค์
H8451

מָּה וְהֵ֨
แต่พวกเขา
H1992

ידוּ הֵזִ֜
กระทำาหยิง่จองหอง
H2102

וְלאֹ־
และไม่
H3808

שָׁמְע֤וּ
ฟงั
H8085

לְמִצְוֹתֶי֙ךָ֙
พระบญัญัติของพระองค์
H4687

וּבְמִשְׁפָּטֶי֣ךָ
และกฎหมายของพระองค์
H4941

טְאוּ־ חָֽ
พวกเขาทำาบาป
H2398

ם בָ֔
ต่อ

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ה יַעֲשֶׂ֥
ถ้าผูใ้ดปฏิบติัตาม

ם אָדָ֖
ก็จะมชีวีติ
H0120

וְחָיָה֣
และดำารงชพี
H2421

בָהֶם֑
โดยกฎเหล่านัน้

וַיִּתְּנ֤וּ
และพวกเขาหนั
H5414

כָתֵף֙
ไหล่
H3802

רֶת סוֹרֶ֔
ดื้อดึง
H5637

ם וְעָרְפָּ֥
และคอของพวกเขา
H6203

הִקְשׁ֖וּ
ทำาแขง็
H7185

א ֹ֥ וְל
และไม่
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
ฟงั
H8085

และได้ทรงตักเตือนพวกเขา เพื่อวา่พระองค์จะทรงนำาพวกเขาใหก้ลับมาสูพ่ระราชบญัญัติของพระองค์ 
แต่พวกเขาก็ยงัประพฤติอยา่งเยอ่หยิง่อวดดี และไมย่อมตัง้ใจฟงัพระบญัญัติทัง้หลายของพระองค์ 
แต่ได้กระทำาบาปต่อบรรดาคำาตัดสนิของพระองค์ (ซึ่งถ้าคนหนึ่งคนใดกระทำาตาม เขาจะดำารงชพีอยูไ่ด้ในพระบญัญัติเหล่านัน้) และชกับา่หนี 
และทำาใหค้อของตนแขง็ และไมย่อมฟงั

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3334.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2102.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm


ך30ְ וַתִּמְשֹׁ֤
และพระองค์ทรงอดทน
H4900

עֲלֵיהֶם֙
ต่อพวกเขา

שָׁנִי֣ם
หลายปี
H8141

רַבּ֔וֹת
มากมาย

עַד וַתָּ֨
และทรงเตือน

ם בָּ֧
พวกเขา

בְּרוּחֲךָ֛
โดยพระวญิญาณของพระองค์
H7307

בְּיַד־
โดยมอื
H3027

יךָ נְבִיאֶ֖
ของผูเ้ผยพระวจนะของพระองค์
H5030

א ֹ֣ וְל
แต่พวกเขาไม่
H3808

הֶאֱזִי֑נוּ
เง่ียหู
H0238

תִּתְּנֵ֔ם וַֽ
และพระองค์ทรงมอบพวกเขา
H5414

בְּיַד֖
ไวใ้นมอื
H3027

י עַמֵּ֥
ชนชาติทัง้หลาย

ת׃ הָאֲרָצֹֽ
แหง่แผน่ดินอ่ืน
H0776

ถึงอยา่งนัน้ พระองค์ทรงอดทนกับพวกเขาอยูห่ลายปี 
และได้ทรงตักเตือนพวกเขาโดยพระวญิญาณของพระองค์ซึ่งอยูใ่นพวกผูพ้ยากรณ์ของพระองค์ แต่พวกเขาก็ยงัไมเ่ง่ียหฟูงั 
เพราะฉะนัน้พระองค์จงึได้ทรงมอบพวกเขาไวใ้นมอืของชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดินเหล่านัน้

וּֽבְרַחֲמֶ֧יך31ָ
แต่ด้วยความเมตตาของพระองค์

ים הָרַבִּ֛
อันยิง่ใหญ่

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ם עֲשִׂיתָ֥
ทรงทำาใหพ้วกเขา

כָּלָ֖ה
สญูสิน้
H3617

א ֹ֣ וְל
และไม่
H3808

ם עֲזַבְתָּ֑
ทรงทอดท้ิงพวกเขา

י כִּ֛
เพราะ

ל־ אֵֽ
พระเจา้
H0410

חַנּ֥וּן
ทรงพระคณุ
H2587

וְרַח֖וּם
และเมตตา
H7349

תָּה׃ אָֽ
พระองค์

แต่อยา่งไรก็ตาม เพราะเหน็แก่พระเมตตาอันใหญ่หลวงของพระองค์ พระองค์จงึไมไ่ด้ทรงผลาญพวกเขาเสยีอยา่งสิน้เชงิ 
หรอืละท้ิงพวกเขาเสยี เพราะพระองค์ทรงเป็นพระเจา้ผูท้รงเปี่ ยมด้วยพระคณุและทรงพระเมตตา

ה32 וְעַתָּ֣
และบดันี้
H6258

לֹהֵינוּ אֱ֠
พระเจา้ของขา้พระองค์ทัง้หลาย
H0430

ל הָאֵ֨
พระเจา้
H0410

הַגָּד֜וֹל
อันยิง่ใหญ่

הַגִּבּ֣וֹר
ทรงฤทธิ์
H1368

֮ וְהַנּוֹרָא
และน่าเกรงกลัว
H3372

שׁוֹמֵר֣
ผูท้รงรกัษา
H8104

ית הַבְּרִ֣
พนัธสญัญา
H1285

וְהַחֶסֶד֒
และความรกัมัน่คง

אַל־
ขออยา่
H0408

יִמְעַט֣
ใหด้เูล็กน้อย
H4591

יךָ לְפָנֶ֡
ต่อพระพกัตรพ์ระองค์
H6440

אֵת֣
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הַתְּלָאָה֣
ความทกุขย์าก
H8513

שֶׁר־ אֲֽ
ท่ี

צָאַתְנוּ מְ֠
ตกมาถึงขา้พระองค์ทัง้หลาย
H4672

ינוּ לִמְלָכֵ֨
แก่กษัตรยิข์องขา้พระองค์
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֧
แก่เจา้นายของขา้พระองค์
H8269

וּלְכֹהֲנֵי֛נוּ
และแก่ปุโรหติของขา้พระองค์
H3548

נוּ וְלִנְבִיאֵ֥
และแก่ผูเ้ผยพระวจนะของขา้พระองค์
H5030

ינוּ וְלַאֲבֹתֵ֖
และแก่บรรพบุรุษของขา้พระองค์
H0001

וּלְכָל־
และแก่ประชาชนทกุคน
H3605

ךָ עַמֶּ֑
ของพระองค์

֙ מִימֵי
ตัง้แต่สมยั
H3117

מַלְכֵי֣
กษัตรยิ์
H4428

אַשּׁ֔וּר
อัสซเีรยี
H0804

עַ֖ד
จนถึง
H5704

הַיּ֥וֹם
วนั
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

ฉะนัน้บดันี้ ขา้แต่พระเจา้ของพวกขา้พระองค์ ซึ่งเป็นพระเจา้ใหญ่ยิง่ ทรงฤทธิเ์กรยีงไกรและน่าเกรงกลัว 
ผูท้รงรกัษาพนัธสญัญาและความเมตตา ขออยา่ทรงเหน็วา่ความทกุขย์ากลำาบากทัง้สิน้นัน้เป็นแต่สิง่เล็กน้อยต่อพระพกัตรพ์ระองค์ 
ท่ีได้บงัเกิดขึ้นกับพวกขา้พระองค์ บรรดากษัตรยิข์องพวกขา้พระองค์ พวกประมุขของพวกขา้พระองค์ และพวกปุโรหติของพวกขา้พระองค์ 
และพวกผูพ้ยากรณ์ของพวกขา้พระองค์ และบรรพบุรุษของพวกขา้พระองค์ และประชากรทัง้สิน้ของพระองค์ 
ตัง้แต่สมยัเหล่ากษัตรยิแ์หง่อัสซเีรยี จนถึงทกุวนันี้

ה33 וְאַתָּ֣
และพระองค์

יק צַדִּ֔
ทรงเท่ียงธรรม
H6662

עַ֖ל
ในทกุสิง่

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

א הַבָּ֣
ท่ีตกมา
H0935

עָלֵי֑נוּ
บนขา้พระองค์ทัง้หลาย

י־ כִּֽ
เพราะ

אֱמֶ֥ת
พระองค์ทรงกระทำาตามความจรงิ
H0571

יתָ עָשִׂ֖
พระองค์ทรงกระทำา

וַאֲנַחְ֥נוּ
แต่ขา้พระองค์ทัง้หลาย
H0587

ׁעְנוּ׃ הִרְשָֽ
กระทำาชัว่
H7561
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อยา่งไรก็ดี พระองค์ทรงยุติธรรมในบรรดาสิง่ท่ีเกิดขึ้นแก่พวกขา้พระองค์ เพราะพระองค์ทรงกระทำาอยา่งถกูต้องแล้ว 
แต่พวกขา้พระองค์ได้กระทำาอยา่งชัว่

וְאֶת־34
และ
H0853

מְלָכֵי֤נוּ
กษัตรยิข์องขา้พระองค์
H4428

֙ שָׂרֵי֙נוּ
เจา้นายของขา้พระองค์
H8269

כֹּהֲנֵי֣נוּ
ปุโรหติของขา้พระองค์
H3548

ינוּ וַאֲבֹתֵ֔
และบรรพบุรุษของขา้พระองค์
H0001

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

עָשׂ֖וּ
ปฏิบติัตาม

תּוֹרָתֶ֑ךָ
ธรรมบญัญัติของพระองค์
H8451

א ֹ֤ וְל
และไม่
H3808

֙ הִקְשִׁי֙בוּ
ใสใ่จ
H7181

אֶל־
ต่อ
H0413

יךָ מִצְוֹתֶ֔
พระบญัญัติของพระองค์
H4687

יךָ וּלְעֵדְ֣וֹתֶ֔
และพยานหลักฐานของพระองค์
H5715

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

תָ הַעִידֹ֖
พระองค์ทรงเตือน

ם׃ בָּהֶֽ
พวกเขา

และบรรดากษัตรยิข์องพวกขา้พระองค์ พวกประมุขของพวกขา้พระองค์ พวกปุโรหติของพวกขา้พระองค์ หรอืบรรพบุรุษของพวกขา้พระองค์ 
ไมไ่ด้รกัษาพระราชบญัญัติของพระองค์ หรอืตัง้ใจฟงัพระบญัญัติทัง้หลายของพระองค์ และบรรดาพระโอวาทของพระองค์ 
ซึ่งพระองค์ได้ทรงใชเ้พื่อตักเตือนพวกเขา

וְהֵם35֣
และพวกเขา
H1992

בְּמַלְכוּתָם֩
ในอาณาจกัรของพวกเขา
H4438

וּבְטוּבְךָ֨
และในความดีงามของพระองค์
H2898

ב הָרָ֜
อันมากมาย

אֲשֶׁר־
ท่ี

נָתַ֣תָּ
พระองค์ทรงประทาน
H5414

ם לָהֶ֗
แก่พวกเขา

רֶץ וּבְאֶ֨
และในแผน่ดิน
H0776

הָרְחָבָ֧ה
กวา้งใหญ่
H7342

וְהַשְּׁמֵנָה֛
และอุดมสมบูรณ์
H8082

אֲשֶׁר־
ท่ี

תָּ נָתַ֥
พระองค์ทรงประทาน
H5414

לִפְנֵיהֶ֖ם
ต่อหน้าพวกเขา
H6440

א ֹ֣ ל
พวกเขาไม่
H3808

עֲבָד֑וּךָ
ปรบัใจรบัใชพ้ระองค์
H5647

וְֽלאֹ־
และไม่
H3808

בוּ שָׁ֔
หนักลับ
H7725

עַלְלֵיהֶ֖ם מִמַּֽ
จากการกระทำาชัว่ของพวกเขา
H4611

ים׃ הָרָעִֽ
อันชัว่รา้ย

เพราะพวกเขาไมไ่ด้ปรนนิบติัพระองค์ในราชอาณาจกัรของพวกเขา และในความดีอันยิง่ใหญ่ของพระองค์ท่ีพระองค์ได้ประทานแก่พวกเขา 
และในแผน่ดินท่ีใหญ่และอุดมซึ่งพระองค์ได้ทรงยกใหแ้ก่พวกเขา และพวกเขาไมไ่ด้หนักลับจากการงานชัว่ต่าง ๆ ของพวกเขา

הִנֵּ֛ה36
ดเูถิด
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
ขา้พระองค์ทัง้หลาย
H0587

הַיּ֖וֹם
วนันี้
H3117

ים עֲבָדִ֑
เป็นทาส
H5650

רֶץ וְהָאָ֜
และแผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

נָתַ֣תָּה
พระองค์ทรงประทาน
H5414

ינוּ לַאֲבֹתֵ֗
แก่บรรพบุรุษของขา้พระองค์
H0001

ל לֶאֱכֹ֤
เพื่อกิน
H0398

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

פִּרְיָהּ֙
ผลผลิต
H6529

וְאֶת־
และ
H0853

הּ טוּבָ֔
สิง่ดีของแผน่ดินนัน้
H2898

הִנֵּ֛ה
ดเูถิด
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
ขา้พระองค์ทัง้หลาย
H0587

ים עֲבָדִ֖
เป็นทาส
H5650

יהָ׃ עָלֶֽ
บนแผน่ดินนัน้

ดเูถิด วนันี้พวกขา้พระองค์เป็นพวกผูร้บัใช ้และสำาหรบัแผน่ดินท่ีพระองค์ได้ประทานแก่บรรพบุรุษของพวกขา้พระองค์ 
เพื่อใหไ้ด้รบัประทานพชืผลของแผน่ดินนัน้ และของอันดีของแผน่ดินนัน้ ดเูถิด พวกขา้พระองค์เป็นพวกผูร้บัใชใ้นแผน่ดินนัน้
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וּתְבוּאָתָ֣ה37ּ
และผลผลิตของแผน่ดินนัน้
H8393

ה מַרְבָּ֗
อุดมสมบูรณ์

ים לַמְּלָכִ֛
แก่กษัตรยิ์
H4428

אֲשֶׁר־
ท่ี

תָּה נָתַ֥
พระองค์ทรงตัง้ไว้
H5414

עָלֵ֖ינוּ
เหนือขา้พระองค์ทัง้หลาย

בְּחַטֹּאותֵ֑ינוּ
เพราะบาปของขา้พระองค์ทัง้หลาย

וְעַל֣
และบน

וִיֹּתֵינוּ גְּ֠
รา่งกายของขา้พระองค์ทัง้หลาย
H1472

מֹשְׁלִ֤ים
ปกครอง
H4910

֙ וּבִבְהֶמְתֵּנ֙וּ
และบนสตัวเ์ล้ียงของขา้พระองค์ทัง้หลาย
H0929

כִּרְצוֹנָ֔ם
ตามประสงค์ของพวกเขา
H7522

ה וּבְצָרָ֥
และขา้พระองค์ทัง้หลายอยูใ่นความทกุขย์าก

גְדוֹלָ֖ה
ความทกุขย์าก

אֲנָֽחְנוּ׃
อยา่งยิง่ใหญ่
H0587

פ
(จบ)

และแผน่ดินนัน้ทวผีลเป็นอันมากต่อบรรดากษัตรยิผ์ูท่ี้พระองค์ได้ทรงตัง้ไวเ้หนือพวกขา้พระองค์เพราะเหตบุาปต่าง ๆ ของพวกขา้พระองค์ 
พวกเขามอีำานาจครอบครองเหนือรา่งกายของพวกขา้พระองค์ด้วย และเหนือฝูงสตัวข์องพวกขา้พระองค์ ตามความพอใจของพวกเขา 
และพวกขา้พระองค์ทกุขย์ิง่นัก

וּבְכָל־38
และด้วยเหตทัุง้หมด
H3605

את ֹ֕ ז
นี้
H2063

אֲנַחְ֛נוּ
ขา้พระองค์ทัง้หลาย
H0587

ים כֹּרְתִ֥
กำาลังทำา
H3772

אֲמָנָה֖
สญัญาอันมัน่คง
H0548

וְכֹתְבִ֑ים
และเขยีนไว้
H3789

֙ וְעַל
และบน

חָת֔וּם הֶֽ
ตราประทับ
H2856

ינוּ שָׂרֵ֥
เจา้นายของขา้พระองค์ทัง้หลาย
H8269

לְוִיֵּ֖נוּ
พวกเลวขีองขา้พระองค์ทัง้หลาย
H3881

כֹּהֲנֵֽינוּ׃
ปุโรหติของขา้พระองค์ทัง้หลาย
H3548

และเพราะเหตสุิง่ทัง้ปวงเหล่านี้ พวกขา้พระองค์จงึกระทำาพนัธสญัญามัน่คง และบนัทึกพนัธสญัญานัน้ไว ้และพวกประมุข คนเลว ี
และพวกปุโรหติของพวกขา้พระองค์จงึประทับตราไว�้
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